
Posudek na diplomovou praci Sarky Svabove: 

Shooting Jane Austen: Romantic and realistic imagery in two recent film aJaptations 
ofAusten's Pride and Prejudice 
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Autorka se ve sve pflici srovmiva dye rUzmi filmova zpracovani klasic~eho 
romanu Jane Austenove Pycha a predsudek. PO svem zkoumani zachazi s ron1tanemjako 
se zavaznou predlohou, tedy jakymsi piivodnim scenarem. Autorka vychazi . 
z pfedpokladu, ze filmove adaptace maji tendenci zplost'ovat psychologii post~v a 
akcentovat romanticky element zapletky, napr. na iikor nenapadne socialni sat~. Toto je

I 

dana jednak casovYm omezenim filmu, v nemz se zakladnf dejova linka musf rmestnat 
do standardu celovecernfho filmu, tj. maximalne dvou hodin, ale (pod Ie tvrzeqi 
diplomantky) castecne take skutecnosti, ze jemna spolecenska satiraje divacky mene 
vdecna a odvadi pozornost od hlavni romanticke zapletky. Diplomantka se rozhodla tuto 
tendenci demonstrovat na srovnani dvou relativne soucasnych filmovYch ZPraJovani 
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Pychy a predsudku, miniserie z roku 1995, reZirovanou Simonem Langtonem (stopaz cca 
5 hodin), a celovecerniho filmu z roku 2005 v rezii Joea Wrighta (stopaz cca 21 hodiny). 
Tyto dYe dila sice deli jen deset let, coz dava autorce jen omezene historicke r<:>zpeti pro 
pfipadnou vYvojovou analyzu, avsak rozdil ve stopazi z techto dvou filmii cini\velmi 
vhodny material pro srovnavani umeleckeho rezijniho zameru a miry minimalismu 
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v provedeni. I 

Prace porovnavajednak dejove linky a charakterizace hlavnich postav ~ zamysli 
se nad umeleckym zamerem v pfipade napadne vynechanych (vYjimecne tez pfidanych) 
scen a zmen v "piivodnim scenafi". PO porovnavani autorka nekolikrat dochazf k 
pomerne pI'ekvapivemu zaveru, ze navzdory vynucene redukci film Joea Wrighta misty 
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nabizi vernejsi pfevod originalu nez mnohem delSi miniserie, byt' je to samozf~jme 
vYjimkou z pravidla. I 

Sarka Svabova diisledne dodrfuje vymezenou strukturu a osvedcuje vYtecny 
postreh po rozlisovani drobnych nuanci na verbalni i vizualni rovine. VYSledk9m je ctiva 
prace, ktera rna pevny, sevreny tvar aje navic psana velmi dobrou anglictinou.Lze sejen 
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dohadovat, zda by prace ziskala ci tratila, kdyby se autorka rozhodla nektere p~aze 
trochu vice rozvest (mam na mysli napr. bonusovY alternativni zaver Joea Wrighta pro 
americke publikum, ke kteremu mim autorka nabizi pouze kratickou glosu). Je teZke 
odhadnout, zda by podrobnejsi analyza nekterych pasazi nemela vliv na krystalrcnost a 
ctivost prace, takto jeji hlavni prednosti. • 
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Praci doporucuji k obhajobe a navrhuji hodnotit jako velmi dobrou aZ ~bornou. 

V Praze 15.1. 2008 Jakub IZenisek 




